
 
Dichtung D= 81 mm für Keramik-Brennerrohr / Seal D= 81 mm for ceramic burner tube / Junta D= 81 mm para tubo quemador 
cerámico / Joint D= 81 mm pour tube de brûleur en céramique / Tömítés D= 81 mm kerámia égőcsőhöz / Afdichting D= 81 mm voor 
keramische branderbuis / Afdichting D= 81 mm voor keramische branderbuis / Seramik brülör borusu için conta D= 81 mm /  الختمD= 
81 مم لأنبوب الموقد الخزفي   

    Sicherheitshinweise / Safety notice / Aviso de seguridad / Avis de sécurité / 
                                     Biztonsági figyelmeztetés / Veiligheidsmededeling / Uwaga dotycząca bezpieczeństwa / 
                                     Güvenlik bildirimi /  إشعار السلامة 

DE Montage, Erstinbetriebnahme, Reparatur, Wartung und andere Inspektionen an: Heizung, Lüftung, Elektro, Öl- u.- Tankanlagen sowie 
Trinkwasserinstallationen ist nur durch Qualifizierte u.- Zugelassene Fachbetriebe zugelassen um Körper u.- Gesundheitsschäden zu 
vermeiden. Vor dem Arbeiten an Elektrode Anlagen müssen diese Spannungsfrei gemacht werden. Montageanleitungen sowie Zubehöre 
des jeweiligen Herstellers beachten! 

EN Installation, initial commissioning, repairs, maintenance and other checks of heating, ventilation, electrical, oil and tank systems as 
well as drinking water installations are only permitted by qualified specialist companies. and approved to avoid personal injury and 
health damage. Before working on the electrode systems, they must be switched off. Follow the assembly instructions and accessories 
provided by the respective manufacturer! 
 

ES La instalación, la primera puesta en servicio, la reparación, el mantenimiento y otras comprobaciones de los sistemas de calefacción, 
ventilación, eléctricos, de aceite y de depósitos, así como de las instalaciones de agua potable, sólo están permitidas por empresas 
especializadas cualificadas y autorizadas para evitar lesiones personales y daños a la salud. Antes de trabajar en los sistemas de 
electrodos es necesario desconectarlos. ¡Siga las instrucciones de montaje y accesorios proporcionadas por el fabricante respectivo! 
 

FR Le montage, la première mise en service, les réparations, l'entretien et autres contrôles des systèmes de chauffage, de ventilation, 
électriques, de fioul et de réservoir ainsi que des installations d'eau potable ne sont autorisés que par des entreprises spécialisées 
qualifiées et agréées afin d'éviter des dommages corporels et sanitaires. Avant de travailler sur les systèmes d'électrodes, ceux-ci 
doivent être mis hors tension. Suivez les instructions de montage et les accessoires fournis par le fabricant respectif ! 
 

HU A következők összeszerelését, első üzembe helyezését, javítását, karbantartását és egyéb ellenőrzését: fűtési, szellőztetési, elektromos, 
olaj- és tartályrendszerek, valamint ivóvíz-szerelések csak minősített és engedéllyel rendelkező szakcégek engedélyezik a test és az 
egészség károsodásának elkerülése érdekében. Az elektródarendszereken végzett munka előtt azokat feszültségmentesíteni kell. 
Kövesse az adott gyártó által biztosított összeszerelési utasításokat és tartozékokat! 
 

NL Montage, eerste inbedrijfstelling, reparatie, onderhoud en andere inspecties van: verwarmings-, ventilatie-, elektrische-, olie- en 
tanksystemen evenals drinkwaterinstallaties zijn alleen toegestaan door gekwalificeerde en erkende gespecialiseerde bedrijven om 
schade aan lichaam en gezondheid te voorkomen. Voordat u aan elektrodesystemen gaat werken, moeten deze spanningsloos worden 
gemaakt. Volg de montage-instructies en accessoires van de betreffende fabrikant! 
 

PL Montaż, pierwsze uruchomienie, naprawy, konserwacja i inne przeglądy: ogrzewania, wentylacji, instalacji elektrycznych, olejowych i 
zbiornikowych oraz instalacji wody pitnej są dozwolone wyłącznie przez wykwalifikowane i zatwierdzone firmy specjalistyczne, w celu 
uniknięcia uszczerbku na zdrowiu i zdrowiu. Przed przystąpieniem do prac przy systemach elektrod należy je odłączyć od zasilania. 
Postępuj zgodnie z instrukcją montażu i akcesoriami dostarczonymi przez odpowiedniego producenta! 
 

TR Isıtma, havalandırma, elektrik, yağ ve depo sistemleri ile içme suyu tesisatlarının montajı, ilk devreye alma, onarım, bakım ve diğer 
muayenelerine, vücuda ve sağlığa zarar vermemek adına yalnızca kalifiye ve onaylı uzman firmalar tarafından izin verilmektedir. Elektrikli 
sistemler üzerinde çalışmaya başlamadan önce bunların enerjisi kesilmelidir. İlgili üreticinin sağladığı montaj talimatlarına ve 
aksesuarlarına uyun! 
 

AR  بالإضافة إلى تركيبات مياه الشرب فقط من قبل  يُسمح بالتجميع والتشغيل الأولي والإصلاحات والصيانة وعمليات التفتيش الأخرى لأنظمة التدفئة والتهوية والكهرباء والنفط والخزانات

ات التجميع والملحقات المقدمة من قبل  شركات متخصصة مؤهلة ومعتمدة لتجنب الإضرار بالجسم والصحة. قبل العمل على أنظمة الأقطاب الكهربائية، يجب إلغاء تنشيطها. اتبع تعليم

 الشركة المصنعة المعنية! 
 

 

Hinweis! Nicht für Stahlrohr geeignet mit D=75 mm  


